
P8_PV(2016)05-12(VOT)_FI.doc 1 PE 582.707 

LIITE 
 

ÄÄNESTYSTEN TULOKSET 

Käytettyjen merkkien ja lyhenteiden selitykset 

+ hyväksytty 

- hylätty 

↓ rauennut 

per. peruutettu 

NHÄ (..., ..., ...) nimenhuutoäänestys (puolesta, vastaan, tyhjää) 

KÄ (...,...,...) koneäänestys (puolesta, vastaan, tyhjää) 

osat kohta kohdalta -äänestys 

eä erillinen äänestys 

tark. tarkistus 

KT kompromissitarkistus 

vo vastaava osa 

P tekstiä poistava tarkistus 

= identtiset tarkistukset 

§ kohta 

art. artikla 

kappale johdanto-osan kappale 

PR päätöslauselmaesitys 

RC yhteinen päätöslauselmaesitys 

SEC salainen äänestys 
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1. Krimin tataarit 

Päätöslauselmaesitykset: B8-0582/2016, B8-0585/2016, B8-0586/2016, B8-0589/2016, B8-0590/2016, 

B8-0592/2016, B8-0588/2016 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

Yhteinen päätöslauselmaesitys RC-B8-0582/2016  

(PPE, S&D, ECR, ALDE, Verts/ALE) 

§ 4 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2/NHÄ + 307, 232, 27 

johdanto-osan 10 viite § alkuper. teksti eä +  

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

 +  

Poliittisten ryhmien päätöslauselmaesitykset 

B8-0582/2016  Verts/ALE  ↓  

B8-0585/2016  EFDD  ↓  

B8-0586/2016  ECR  ↓  

B8-0588/2016  S&D  ↓  

B8-0589/2016  GUE/NGL  ↓  

B8-0590/2016  PPE  ↓  

B8-0592/2016  ALDE  ↓  

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

GUE/NGL: § 4 (2. osa) 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

S&D: johdanto-osan 10 viite 
 

Kohta kohdalta -äänestyksiä koskevat pyynnöt 

S&D, GUE/NGL: 

§ 4 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "kehottaa harkitsemaan EU:n pakotteiden 

kohteina olevien henkilöiden luettelon laajentamista Mejlisin toiminnan kieltämisen 

seurauksena" 

2. osa: nämä sanat 
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Muuta 

Marijana Petir peruutti allekirjoituksensa yhteisestä päätöslauselmaesityksestä RC-B8-0582/2016. 
 

 

2. Gambia 

Päätöslauselmaesitykset: B8-0591/2016, B8-0593/2016, B8-0595/2016, B8-0598/2016, B8-0600/2016, 
B8-0602/2016 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

Yhteinen päätöslauselmaesitys RC-B8-0591/2016  

(PPE, S&D, ECR, ALDE, GUE/NGL, Verts/ALE, EFDD) 

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

NHÄ + 539, 27, 43 

Poliittisten ryhmien päätöslauselmaesitykset 

B8-0591/2016  Verts/ALE  ↓  

B8-0593/2016  ECR  ↓  

B8-0595/2016  S&D  ↓  

B8-0598/2016  GUE/NGL  ↓  

B8-0600/2016  PPE  ↓  

B8-0602/2016  ALDE  ↓  

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

PPE: lopullinen äänestys 
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3. Djibouti 

Päätöslauselmaesitykset: B8-0594/2016, B8-0596/2016, B8-0597/2016, B8-0599/2016, B8-0601/2016, 

B8-0603/2016 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

Yhteinen päätöslauselmaesitys RC-B8-0594/2016  

(PPE, S&D, ECR, ALDE, GUE/NGL, Verts/ALE, EFDD) 

§ 3 3 PPE KÄ + 330, 268, 20 

§ 5 4 PPE  +  

§ 8 jälkeen 1 EFDD NHÄ - 122, 321, 184 

§ 14 5 PPE  +  

§ 17 § alkuper. teksti eä +  

§ 18 2 EFDD  -  

C kappale 6 PPE KÄ + 293, 285, 52 

I kappale 7 PPE KÄ + 298, 288, 52 

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

 +  

Poliittisten ryhmien päätöslauselmaesitykset 

B8-0594/2016  Verts/ALE  ↓  

B8-0596/2016  ECR  ↓  

B8-0597/2016  S&D  ↓  

B8-0599/2016  GUE/NGL  ↓  

B8-0601/2016  PPE  ↓  

B8-0603/2016  ALDE  ↓  

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

EFDD: tark. 1 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

GUE/NGL: § 17 
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4. Pakollinen automaattinen tietojenvaihto verotuksen alalla * 

Mietintö: Dariusz Rosati (A8-0157/2016) 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

asiasta vastaavan 

valiokunnan 

tarkistukset 

 – yhtenä ryhmänä 

1–2 

6–10 

12 

14–17 

19–20 

26–34 

valiokunta  +  

asiasta vastaavan 

valiokunnan 

tarkistukset 

 – erilliset äänestykset 

3 valiokunta eä +  

4 valiokunta osat   

1 +  

2 +  

11 valiokunta osat   

1 +  

2 +  

13 valiokunta eä/KÄ + 348, 273, 22 

18 valiokunta osat   

1 +  

2 -  

21 valiokunta eä/KÄ + 360, 277, 8 

23 valiokunta eä/KÄ + 342, 297, 3 

24 valiokunta eä/KÄ + 297, 296, 52 

art. 8 a a, § 2 41 EFDD NHÄ - 270, 361, 14 

22 valiokunta  +  

art. 8 a a, § 3 jälkeen 42 EFDD NHÄ - 306, 330, 8 

art. 8 a a, § 4 jälkeen 25 valiokunta osat   

1 -  

2 ↓  
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

37 PPE  +  

Liite, liite III, I jakso, 

§ 4 

36 40+ jäsentä  -  

47 GUE/NGL NHÄ - 273, 364, 11 

2 kappaleen jälkeen 43 GUE/NGL NHÄ - 284, 332, 27 

44 GUE/NGL NHÄ - 307, 332, 6 

4 kappale 5 valiokunta osat   

1 +  

2 +  

45 GUE/NGL  ↓  

7 kappale 35 40+ jäsentä KÄ - 285, 360, 3 

11 kappale 38 EFDD KÄ - 267, 374, 9 

12 kappale 39 EFDD NHÄ - 309, 320, 16 

16 kappale 40 EFDD  -  

18 kappaleen jälkeen 46 GUE/NGL NHÄ - 286, 335, 29 

äänestys: komission ehdotus  +  

äänestys: lainsäädäntöpäätöslauselma NHÄ + 567, 30, 53 

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

EFDD: tark. 39, 41, 42 

GUE/NGL: tark. 43, 44, 46, 47 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

PPE: tark. 21, 23, 24 

S&D: tark. 3, 13 

Verts/ALE: tark. 13 
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Kohta kohdalta -äänestyksiä koskevat pyynnöt 

PPE: 

tark. 18 

1. osa: "kun sovelletaan 8 artiklan 1 kohtaa sekä 8 a ja 8 aa artiklaa, ilman edeltävää 

pyyntöä tapahtuvaa ennalta määriteltyjen tietojen järjestelmällistä ilmoittamista 

toiselle jäsenvaltiolle ja komissiolle ennalta vahvistetuin säännöllisin väliajoin; kun 

sovelletaan 8 artiklan 1 kohtaa, saatavilla olevilla tiedoilla tarkoitetaan tiedot 

ilmoittavan jäsenvaltion verotietueissa olevia tietoja, jotka voidaan saada käyttöön 

kyseisen jäsenvaltion tietojen keräämis- ja käsittelymenettelyjä noudattaen." 

2. osa: "Näiden asiakirjojen on oltava myös kolmansien maiden käytettävissä; raporttien 

vaihtaminen kolmansien maiden kanssa on jo pantu alulle OECD:n monenvälisen 

toimivaltaisten viranomaisten sopimuksen mukaisesti, ja on varmistettava, että 

kolmannet maat saavat tarvittavat tiedot kaikilta jäsenvaltioilta;" 

 
Verts/ALE 

tark. 5 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "unionin kilpailukykyä heikentämättä" 

2. osa: nämä sanat 

 
S&D: 

tark. 11 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "sekä varmistaa, että vältytään standardien 

päällekkäisyydeltä, joka lisäisi liiketoiminnan harjoittajien hallinnollisia 

kustannuksia" 

2. osa: nämä sanat 

 
EFDD: 

tark. 25 

1. osa: "Jotta lisätään avoimuutta kansalaisten suhteen, komissio julkistaa maakohtaiset 

raportit maakohtaisten raporttien keskitettyyn rekisteriin sisältyvän tiedon 

perusteella." 

2. osa: "Komissio noudattaa näin toimiessaan 23 a artiklan luottamuksellisuussäännöksiä." 

 
Verts/ALE, EFDD: 

tark. 4 

1. osa: "Jäsenvaltioiden veroviranomaiset tarvitsevat kattavia ja merkityksellisiä tietoja 

Monikansallisten Yritysryhmittymien rakenteesta, siirtohinnoittelupolitiikasta, 

verosopimuksista, verohyvityksistä ja sisäisistä liiketoimista unionin sisällä ja sen 

ulkopuolella. Kyseisten tietojen avulla veroviranomaiset voivat reagoida haitallisiin 

verokäytäntöihin lainsäädäntöön tehtävillä muutoksilla tai asianmukaisilla 

riskinarvioinneilla ja verotarkastuksilla sekä toteamaan, tekevätkö yritykset 

huomattavia keinotekoisia tulonsiirtoja verotuksellisesti edullisiin maihin. 

Komission olisi myös voitava tutustua jäsenvaltioiden veroviranomaisten keskenään 

vaihtamiin tietoihin, jotta varmistettaisiin asiaankuuluvien kilpailusääntöjen 

noudattaminen." 

2. osa: "Komission olisi käsiteltävä näitä tietoja luottamuksellisina ja toteutettava kaikki 

tarvittavat toimenpiteet näiden tietojen suojaamiseksi." 
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5. Kalastus- ja vesiviljelytuotteiden jäljitettävyys ravintola-alalla ja 

vähittäiskaupassa 

Päätöslauselmaesitys: B8-0581/2016 

Kohde NHÄ jne. Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

Päätöslauselmaesitys B8-0581/2016  

(PECH-valiokunta) 

äänestys: päätöslauselma 

 (teksti kokonaisuudessaan) 

 +  

 

 

 

6. Kiinan markkinatalousasema 

Päätöslauselmaesitykset: B8-0604/2016, B8-0605/2016, B8-0608/2016, B8-0609/2016, B8-0612/2016, 
B8-0610/2016, B8-0611/2016, B8-0607/2016 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

Päätöslauselmaesitys B8-0604/2016  

(EFDD) 

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

NHÄ - 55, 551, 36 

Päätöslauselmaesitys B8-0605/2016  

(ENF) 

äänestys: päätöslauselma 

 (teksti kokonaisuudessaan) 

NHÄ - 58, 563, 20 

Yhteinen päätöslauselmaesitys RC-B8-0607/2016  

(PPE, S&D, ECR, ALDE, Verts/ALE) 

§ 2 2 GUE/NGL NHÄ - 107, 527, 16 

§ alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

§ 2 jälkeen 6 ENF NHÄ - 79, 549, 16 

§ 3 jälkeen 3 GUE/NGL  -  

§ 4 § alkuper. teksti eä +  

§ 5 jälkeen 4 GUE/NGL  -  

§ 6 5 GUE/NGL NHÄ - 90, 541, 22 

7 EFDD NHÄ - 152, 313, 180 

B kappale § alkuper. teksti eä +  

J kappale § alkuper. teksti eä +  

K kappaleen jälkeen 1 GUE/NGL osat   

1 -  

2 ↓  

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

NHÄ + 546, 28, 77 

Poliittisten ryhmien päätöslauselmaesitykset 

B8-0607/2016  ALDE  ↓  

B8-0608/2016  PPE  ↓  

B8-0609/2016  S&D  ↓  

B8-0610/2016  GUE/NGL  ↓  

B8-0611/2016  ECR  ↓  

B8-0612/2016  Verts/ALE  ↓  

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

GUE/NGL: tark. 2, 5 

EFDD: lopullinen äänestys (B8-0604/2016), tark. 7 

ENF: lopullinen äänestys (B8-0605/2016), tark. 2, 6, 7, lopullinen äänestys 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

EFDD: § 4, J kappale 

ENF: B kappale 
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Kohta kohdalta -äänestyksiä koskevat pyynnöt 

ENF: 

tark. 1 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "ja uusliberalistiset toimintatavat" 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 2 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "vielä" 

2. osa: tämä sana 
 

Muuta 

Myös Antonio Tajani ja Massimiliano Salini (PPE-ryhmä) allekirjoittivat päätöslauselmaesityksen B8-

0608/2016.  

Stelios Kouloglou ja Kostas Chrysogonos (GUE/NGL-ryhmä) peruuttivat allekirjoituksensa 

tarkistuksesta 1 yhteiseen päätöslauselmaesitykseen RC-B8-0607/2016. 
 

 

7. Agenda 2030:n ja kestävän kehityksen tavoitteiden seuranta ja tilanne 

Päätöslauselmaesitys: B8-0583/2016 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

Yhteinen päätöslauselmaesitys B8-0583/2016  

(PPE, S&D, ECR, ALDE, GUE/NGL, EFDD) 

§ 6 4 Verts/ALE KÄ + 344, 282, 24 

§ 8 jälkeen 3 Verts/ALE  -  

§ 13 jälkeen 1 GUE/NGL NHÄ - 127, 448, 71 

E kappaleen jälkeen 2 Verts/ALE  -  

H kappale § alkuper. teksti eä -  

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

 +  

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

GUE/NGL: tark. 1 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

S&D: H kappale 
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Muuta 

Myös Doru-Claudian Frunzulică, Eider Gardiazabal Rubial, Vilija Blinkevičiūtė, Maria Arena, Monika 

Flašíková Beňová, Jude Kirton-Darling, Jeppe Kofod ja Norbert Neuser (S&D-ryhmä) allekirjoittivat 

päätöslauselmaesityksen B8-0583/2016. 

Myös Ignazio Corrao, Fabio Massimo Castaldo, Isabella Adinolfi, Beatrix von Storch, Rolandas 

Paksas ja Eleonora Evi (EFDD-ryhmä) allekirjoittivat päätöslauselmaesityksen B8-0583/2016. 

Myös Jan Zahradil (ECR-ryhmä) allekirjoitti päätöslauselmaesityksen B8-0583/2016. 

Myös Joachim Zeller (PPE-ryhmä) allekirjoitti päätöslauselmaesityksen B8-0583/2016. 

EFDD-ryhmä peruutti päätöslauselmaesityksensä B8-0587/2016. 
 

 

8. Tiettyjen elintarvikkeiden alkuperämaan tai lähtöpaikan pakollinen ilmoittaminen 

Päätöslauselmaesitys: B8-0545/2016 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

Päätöslauselmaesitys B8-0545/2016  

(ENVI-valiokunta) 

§ 2 3 PPE NHÄ + 182, 446, 24 

§ alkuper. teksti osat   

1 +  

2 -  

§ 3 § alkuper. teksti osat   

1/KÄ + 435, 212, 4 

2 -  

§ 4 4 PPE NHÄ - 184, 436, 33 

§ 4 jälkeen 6 PPE  -  

§ 5 § alkuper. teksti eä +  

§ 6 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 7 1 GUE/NGL NHÄ - 207, 426, 16 

§ 7 jälkeen 5 PPE osat   

1 -  
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

2 ↓  

9 PPE KÄ + 343, 293, 8 

§ 8 § alkuper. teksti eä +  

§ 11 § alkuper. teksti eä -  

§ 12 § alkuper. teksti eä +  

§ 14 7 PPE  -  

§ 15 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2/KÄ + 342, 302, 3 

3/KÄ - 319, 325, 2 

§ 15 jälkeen 10 PPE  -  

§ 16 § alkuper. teksti eä -  

§ 17 § alkuper. teksti eä +  

§ 18 § alkuper. teksti eä +  

§ 18 jälkeen 8 PPE NHÄ - 165, 465, 22 

§ 19 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 -  

§ 20 § alkuper. teksti eä -  

§ 21 § alkuper. teksti eä +  

§ 23 § alkuper. teksti NHÄ + 613, 16, 22 

§ 24 20 Verts/ALE  -  

§ alkuper. teksti eä -  

§ 25 2 GUE/NGL  -  

§ alkuper. teksti eä/KÄ + 395, 244, 13 
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

§ 26 21 Verts/ALE  -  

§ alkuper. teksti osat   

1/KÄ + 384, 260, 6 

2 +  

§ 27 16 PPE NHÄ - 165, 466, 21 

§ alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 29 § alkuper. teksti NHÄ + 365, 203, 81 

§ 30 § alkuper. teksti eä +  

§ 31 § alkuper. teksti eä +  

§ 35 § alkuper. teksti eä +  

johdanto-osan 7 viite § alkuper. teksti eä +  

F kappaleen jälkeen 17 Verts/ALE  -  

18 Verts/ALE  -  

19 Verts/ALE KÄ - 177, 465, 9 

G kappaleen jälkeen 13 PPE KÄ - 290, 336, 20 

H kappale § alkuper. teksti eä/KÄ + 423, 225, 3 

H kappaleen jälkeen 11 PPE  -  

I kappale 14 PPE  -  

J kappale 15 PPE  -  

K kappale § alkuper. teksti eä +  

K kappaleen jälkeen 12 PPE  -  

L kappale § alkuper. teksti eä -  

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

NHÄ + 422, 159, 68 
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Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

ENF: tark. 8, lopullinen äänestys 

GUE/NGL: tark. 1, 3, 4, 16, § 23, 29 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

ALDE: § 16, 18, 27, 2, 19 

ECR: § 17, 24, 26, 30 

PPE: § 3, 5, 8, 11, 12, 15, 17, 20, 21, 24, 25, 29, 30, 31, 35, johdanto-osan 7 viite, H, K ja 

L kappaleet 
 

Kohta kohdalta -äänestyksiä koskevat pyynnöt 

ALDE: 

§ 2 

1. osa: "painottaa, että vuoden 2013 Eurobarometri-tutkimuksen mukaan 84 prosenttia 

unionin kansalaisista piti maidon alkuperän ilmoittamista välttämättömänä 

myytiinpä maito sitten sellaisenaan tai jonkin maitotuotteen ainesosana; toteaa, että 

se on yksi monista tekijöistä, jotka saattavat vaikuttaa kuluttajien käyttäytymiseen;" 

2. osa: "katsoo näin ollen, että maidon alkuperän merkintävelvollisuus on olennaisen tärkeä, 

jotta voidaan varmistaa avoimuus ja jäljitettävyys sekä rauhoittaa siten 

alkuperämerkintää vaativia eurooppalaisia kuluttajia;" 

 
§ 3 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "torjutaan elintarvikepetoksia" 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 15 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "monien ammattilaisten tavoin" ja "että alan 

ammattilaiset eivät katso alkuperämerkintöjen haittaavan heidän toimintaansa" 

2. osa: "monien ammattilaisten tavoin" 

3. osa: "että alan ammattilaiset eivät katso alkuperämerkintöjen haittaavan heidän 

toimintaansa" 

 
§ 19 

1. osa: "muistuttaa, että silloin kun vapaaehtoiset merkintäjärjestelmät on otettu 

asianmukaisesti käyttöön joissakin jäsenvaltioissa, ne ovat olleet onnistuneita sekä 

kuluttajille tiedottamisen kannalta että tuottajien kannalta," 

2. osa: ", joiden mielestä vaikutus tuotantokustannuksiin on ollut pieni tai vähäinen, mikä 

osoittaa, että kaupalliset huolet saattavat olla liioiteltuja;" 

 
PPE: 

§ 6 

1. osa: "arvostaa tutkimuksen kustannus- ja hyötyanalyysia maidon ja maitotuotteiden 

ainesosana käytettävän maidon pakollisten alkuperämerkintöjen käyttöönotosta" 

2. osa: "mutta katsoo, että komission päätelmissä ei oteta riittävästi huomioon näiden 

tuotteiden alkuperämaan merkitsemisen myönteisiä puolia, kuten kuluttajien 

tiedonsaannin paranemista; toteaa, että kuluttajat voivat tuntea itsensä 

harhaanjohdetuiksi, kun pakollista alkuperämerkintää koskevia tietoja ei ole 

saatavilla ja käytetään muita elintarvikemerkintöjä, kuten kansallisia lippuja;" 
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§ 26 

1. osa: "kehottaa komissiota antamaan säädösehdotuksia jalostetuissa elintarvikkeissa 

käytetyn lihan alkuperämerkintöjen tekemisestä pakollisiksi, jotta varmistetaan 

suurempi avoimuus koko elintarvikeketjussa ja parannetaan eurooppalaisille 

kuluttajille suunnattua tiedotusta hevosenlihaskandaalin ja muiden 

elintarvikepetostapausten jälkimainingeissa;" 

2. osa: "korostaa lisäksi, että pakollisissa merkintävaatimuksissa olisi otettava huomioon 

suhteellisuusperiaate sekä elintarvikealan toimijoille ja valvontaviranomaisille 

koituva hallinnollinen rasitus;" 

 
§ 27 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "pakollisen" 

2. osa: tämä sana 

 
ENF: 

tark. 5 

1. osa: "panee merkille, että komission kertomukseen liittyvän, maitoa ja muita lihalajeja 

koskevan kyselytutkimuksen mukaan pakolliset alkuperämerkinnät johtaisivat 

sisämarkkinoiden uudelleen kansallistamiseen" 

2. osa: "ja niillä olisi siten kielteinen vaikutus raja-alueiden meijereiden toimintaan;" 
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9. Vanhempainvapaata koskeva puitesopimus 

Mietintö: Maria Arena (A8-0076/2016) 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

§ 3 § alkuper. teksti NHÄ + 344, 247, 42 

§ 4 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 6 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 7 § alkuper. teksti NHÄ + 411, 212, 21 

§ 9 4 GUE/NGL  -  

§ 11 5 GUE/NGL  -  

§ alkuper. teksti osat   

1/NHÄ + 491, 119, 32 

2/NHÄ + 334, 289, 16 

§ 14 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2/NHÄ + 557, 46, 42 

§ 18 6 GUE/NGL NHÄ - 68, 536, 34 

§ 20 § alkuper. teksti eä +  

§ 21 7 GUE/NGL  -  

§ 22 § alkuper. teksti osat  suullisesti 

muutettuna 

1 +  

2/KÄ - 225, 241, 169 
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

§ 24 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 26 8 GUE/NGL NHÄ - 55, 573, 12 

§ alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 27 § alkuper. teksti osat   

1/NHÄ + 596, 17, 27 

2/NHÄ + 334, 262, 38 

§ 31 9 GUE/NGL  -  

§ 33 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2/NHÄ - 277, 341, 22 

C kappale § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

D kappale 1 GUE/NGL NHÄ - 112, 505, 24 

§ alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

E kappale § alkuper. teksti NHÄ + 581, 32, 26 

H kappale 2 GUE/NGL  -  

J kappale 3 GUE/NGL  -  

R kappale § alkuper. teksti osat   

1 +  
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

2/NHÄ + 540, 74, 26 

S kappale § alkuper. teksti NHÄ + 358, 193, 85 

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

NHÄ + 491, 101, 38 

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

GUE/NGL: tark. 1, 6, 8, E ja S kappaleet 

ECR: § 3, 7 

S&D: § 11, 27 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

PPE: § 33, S kappale 

S&D: § 3, 7, 20 
 

Kohta kohdalta -äänestyksiä koskevat pyynnöt 

PPE: 

§ 6 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "samaa sukupuolta edustavat parit" 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 11 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "katsoo, että työmarkkinaosapuolten 

hyväksymän järjestelmän olisi edistettävä ratkaisua, jossa merkittävä osa vapaasta ei 

ole siirrettävissä;" 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 22 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "kehottaa alustavan 

täytäntöönpanokertomuksen perusteella työmarkkinaosapuolia myöntämään, ettei 

vanhempainvapaata koskeva direktiivi ole onnistunut saavuttamaan tavoitteitaan, 

jotka koskevat työ- ja yksityiselämän tasapainoa, naisten osallistumista 

työmarkkinoille, väestöhaasteita ja miesten osallistumista kotitöihin sekä lasten ja 

muiden huollettavien hoitoon, mikä on ristiriidassa naisten ja miesten väliseen tasa-

arvoon liittyvien EU:n periaatteiden ja arvojen kanssa; " ja "siksi" 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 26 

1. osa: "korostaa, että jäsenvaltioiden vapaajärjestelmien (äitiys-, isyys- tai 

vanhempainvapaa) koordinoinnin, johdonmukaisuuden ja saatavuuden parantaminen 

lisää vapaiden yleistä käyttöä ja tehokkuutta;" 

2. osa: "korostaa, että EU:n direktiivi vähintään kahden viikon isyyslomasta on tämän 

vuoksi pikaisesti tarpeen;" 
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§ 27 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "pidentää jaksoa, jonka aikana molemmat 

vanhemmat voivat käyttää vanhempainvapaalle jäämistä koskevaa oikeuttaan; 

kehottaa komissiota ja työmarkkinaosapuolia nostamaan lapsen ikää, jonka 

perusteella vanhempainvapaalle voidaan jäädä, ja;" 

2. osa: nämä sanat 

 
GUE/NGL: 

§ 4 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "jotta varmistetaan, että sen tarjoamassa 

mukautettavuudessa ei mennä liiallisuuksiin" 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 14 

1. osa: "toteaa, että työhön paluu vanhempainvapaan jälkeen voi olla vaikea ja stressiä 

aiheuttava tilanne sekä vanhemmille että lapselle; kehottaa jäsenvaltioita ottamaan 

käyttöön sellaista perhepolitiikkaa, joka helpottaa juohevaa ja asteittaista paluuta 

työhön ja tukee ihanteellista työ- ja yksityiselämän tasapainoa" 

2. osa: "samalla, kun harkitaan etätyön, kotona tehtävän työn ja älykkään työn edistämistä 

siten, että tällaiset toimintalinjat eivät aiheuta lisärasitetta työntekijöille;" 

 
§ 24 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "yksilöllistäminen" 

2. osa: tämä sana 

 
§ 33 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "tarvittaessa sisällyttämään sukupuolten tasa-

arvoa työhön liittyvissä asioissa koskevia tavoitteita talouspolitiikan eurooppalaista 

ohjausjaksoa koskevaan menettelyyn, jotta Eurooppa 2020 -strategian tavoitteet 

saavutetaan" ja "unionin" 

2. osa: nämä sanat 

 
C kappale 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "saavuttamaan 75 prosentin työllisyysastetta 

koskevan tavoitteen, joka asetettiin Eurooppa 2020 -strategiassa, ja" 

2. osa: nämä sanat 

 
D kappale 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "osittain" 

2. osa: tämä sana 

 
R kappale 

1. osa: "katsoo, että miesten ja naisten erot äitiys-, isyys- ja vanhempainvapaiden 

käyttämisessä osoittavat selvää sukupuolisyrjintää lastenhoidossa ja naisten 

osallistumisessa työmarkkinoille;" 

2. osa: "toteaa, että monissa jäsenvaltioissa toteutetut toimenpiteet, joilla miehiä 

kannustetaan kantamaan yhtä suuri osa perheen velvollisuuksista, eivät ole johtaneet 

tyydyttäviin tuloksiin" 
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Muuta 

Maria Arena esitti kohtaan 22 suullisen tarkistuksen, jonka jälkeen kohta kuuluu seuraavasti: 

"22. kehottaa helmikuussa 2015 julkaistun komission kertomuksen perusteella työmarkkinaosapuolia 

puuttumaan siihen, että vanhempainvapaata koskevalla direktiivillä ei ole täysin onnistuttu 

saavuttamaan tavoitteita, jotka koskevat työ- ja yksityiselämän tasapainoa, naisten osallistumista 

työmarkkinoille, väestöhaasteita ja miesten osallistumista kotitöihin sekä lasten ja muiden 

huollettavien hoitoon; katsoo, että olisi toteutettava tehokkaampia toimenpiteitä, jotta 

perhevelvollisuudet jakautuisivat tasaisemmin naisten ja miesten kesken;" 
 

 

10. Ihmiskaupan ehkäiseminen ja torjuminen 

Mietintö: Catherine Bearder (A8-0144/2016) 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

§ 13 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

3 +  

§ 15 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 -  

§ 19 § alkuper. teksti eä/KÄ + 319, 213, 72 

§ 20 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 24 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 26 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

§ 27 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 33 § alkuper. teksti osat   

1/NHÄ + 557, 36, 21 

2/NHÄ + 550, 41, 17 

3/NHÄ - 191, 408, 10 

4/NHÄ + 456, 127, 16 

§ 34 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 39 § alkuper. teksti eä +  

§ 47 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 48 § alkuper. teksti osat   

1/NHÄ + 553, 28, 12 

2/NHÄ + 480, 62, 44 

3/NHÄ + 335, 177, 67 

§ 50 § alkuper. teksti eä/KÄ + 319, 129, 101 

§ 51 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 53 § alkuper. teksti eä +  

§ 55 § alkuper. teksti osat   

1 +  
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

2 +  

§ 58 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

3 +  

4 +  

§ 60 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 61 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 63 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

3/KÄ - 195, 333, 16 

4 +  

5 +  

6 +  

§ 64 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  



P8_PV(2016)05-12(VOT)_FI.doc 23 PE 582.707 

Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

§ 70 § alkuper. teksti eä +  

§ 71 § alkuper. teksti eä +  

§ 72 § alkuper. teksti eä +  

§ 72 jälkeen 2 GUE/NGL KÄ + 281, 257, 3 

§ 73 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 74 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

3 +  

4 +  

§ 75 § alkuper. teksti NHÄ + 431, 104, 3 

§ 78 § alkuper. teksti NHÄ + 421, 65, 43 

§ 85 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

§ 88 § alkuper. teksti osat   

1 +  

2/KÄ - 253, 255, 1 

§ 96 § alkuper. teksti eä +  

E kappale § alkuper. teksti eä +  

M kappaleen jälkeen 1 ALDE  +  

N kappale § alkuper. teksti eä +  

R kappale § alkuper. teksti osat   

1 +  
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Kohde Tark. 

nro 

Laatija NHÄ 

jne. 

Äänestys NHÄ/KÄ ja 

huomautukset 

2 +  

V kappale § alkuper. teksti osat   

1 +  

2 +  

3/KÄ + 253, 240, 20 

äänestys: päätöslauselma  

(teksti kokonaisuudessaan) 

NHÄ + 391, 43, 53 

 

Nimenhuutoäänestyksiä koskevat pyynnöt 

ECR: § 33, 75, 78 

GUE/NGL: § 48 
 

Erillisiä äänestyksiä koskevat pyynnöt 

ECR: § 70, 71, 72, 96 

PPE: § 15, 39, 50, 53, 70, 71, 72 

ALDE: § 19, N kappale 

S&D: E kappale 

Verts/ALE: § 50, N kappale 
 

Kohta kohdalta -äänestyksiä koskevat pyynnöt 

ECR: 

§ 20 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "(esimerkiksi humanitaariset viisumit)"  

2. osa: nämä sanat 

 
§ 73 

1. osa: "huomauttaa, että maassa luvattomasti oleskeleminen ei estä ihmistä olemasta 

ihmiskaupan uhri" 

2. osa: "ja että tällaisilla uhreilla olisi siksi oltava samat oikeudet kuin muilla; kehottaa 

jäsenvaltioita olemaan liittämättä muuttoliikekysymystä ihmiskauppaan ja korostaa 

direktiivissä määriteltyä periaatetta, jonka mukaan apua on annettava ehdoitta;" 

 
PPE: 

§ 24 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "mukaan luettuna oikeus oleskella sen 

jäsenvaltion alueella ja päästä sen jäsenvaltion työmarkkinoille, jossa uhri on ollut 

kaupan kohteena; korostaa, että näiden säännösten ehtona ei saisi olla, että uhrit 

tekevät kanteluita tai yhteistyötä rikostutkinnoissa;" 

2. osa: nämä sanat 
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§ 34 

1. osa: "kehottaa panemaan direktiivin 2011/36/EU 8 artiklan paremmin täytäntöön ja 

seuraamaan sen noudattamista, jotta voidaan varmistaa uhrin syytämättä jättäminen 

tai tälle määrättyjen seuraamusten tai rangaistusten soveltamatta jättäminen, ja 

korostaa, että tähän sisältyy seuraamusten tai rangaistusten soveltamatta jättäminen 

prostituution tapauksessa" 

2. osa: "ja rankaisematta jättäminen tapauksissa, joissa henkilö tulee luvattomasti 

kauttakulku- tai määränpäämaahan tai oleskelee näissä laittomasti;" 

 
§ 51 

1. osa: "kehottaa jäsenvaltioita panemaan direktiivin 18 artiklan 4 kohta täysimääräisesti 

täytäntöön ja kehittämään erityisiä strategioita, joilla vähennetään seksuaalista 

hyväksikäyttöä varten käydyn ihmiskaupan kysyntää, esimerkiksi niin sanottuja 

irtautumisstrategioita ja -järjestelmiä prostituutiota harjoittamaan joutuneiden 

oikeuksien suojaamiseksi ja heidän voimaannuttamisekseen ja hyväksikäyttöön 

altistumisen vähentämiseksi, sekä kampanjoita seksuaalisten palvelujen kysynnän 

rajoittamiseksi, ja panee samalla merkille, että prostituution sääntely kuuluu 

jäsenvaltioiden toimivaltaan; kehottaa komissiota selvittämään lisää mahdollisia 

seksuaalipalvelujen kysynnän ja ihmiskaupan välisiä yhteyksiä;" 

2. osa: "katsoo, että kysynnän vähentäminen voidaan saada aikaan lainsäädännöllä, joka 

siirtää rikostaakan ihmiskaupan uhrien tarjoamia seksipalveluja myyviltä niitä 

ostavilta;" 

 
§ 55 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "erityisesti miehille tarkoitettua"  

2. osa: nämä sanat 

 
§ 61 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "erityisen" 

2. osa: tämä sana 

 
§ 85 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "ja HLBTI-ihmisten" 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 88 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "uudistamalla ihmiskaupan uhrien 

asuinpaikkaa koskevia sääntöjä;" 

2. osa: nämä sanat 

 
R kappale 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "mukaan luettuna uhrin oikeus laillisesti asua 

ja työskennellä jäsenvaltiossa, johon hänet on kaupattu," 

2. osa: nämä sanat 
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ENF: 

§ 13 

1. osa: "katsoo, että turvapaikanhakijat, pakolaiset ja maahanmuuttajat ovat erityisen 

suuressa vaarassa joutua ihmiskaupan uhreiksi ja että erityistä huomiota olisi 

kiinnitettävä naisten, lasten ja muihin heikossa asemassa oleviin ryhmiin kuuluvien 

kauppaan; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita tutkimaan yhteyttä saapuvien pakolaisten 

yhä suurempien määrien ja ihmiskaupan välillä; kehottaa jäsenvaltioita lisäämään 

yhteistyötä myös järjestelykeskuksissa, jotta voitaisiin tunnistaa mahdolliset uhrit ja 

käyttää kaikkia keinoja ihmiskauppiaiden ja salakuljettajien torjumiseksi muun 

muassa parantamalla tietojen keruuta ja varmistamalla olemassa olevien 

suojelustandardien noudattaminen; palauttaa mieliin EU:n virastojen ja verkostojen 

roolin uhrien varhaisessa tunnistamisessa EU:n rajoilla ja ihmiskaupan torjunnassa, 

ja korostaa tässä yhteydessä, että on lisättävä Europolin, Eurojustin, kansallisten 

viranomaisten ja kolmansien maiden välistä yhteistyötä sekä käytettävä 

eurooppalaista rikosrekisteritietojärjestelmää (ECRIS); kehottaa vahvistamaan 

oikeus- ja sisäasioiden virastoille suunnattavia resursseja, jotta voidaan nimittää 

sukupuolinäkökohtiin perehtyneitä virkailijoita, erityisesti niissä jäsenvaltioissa, 

joissa on yhä suurempia erilaisista ryhmistä koostuvia muuttovirtoja" ilman sanoja 

"että turvapaikanhakijat, pakolaiset ja maahanmuuttajat ovat erityisen suuressa 

vaarassa joutua ihmiskaupan uhreiksi ja", "sukupuolinäkökohtiin" ja "erilaisista 

ryhmistä koostuvia" 

2. osa: nämä sanat 

3. osa: "korostaa, että muuttoliikeagendassa esitetyssä uudessa hotspot-lähestymistavassa ei 

pitäisi rajoittua ruuhkautuneiden hakemusten nopeaan käsittelyyn ja selvittämiseen, 

vaan sen pitäisi myös sisältää oikeasuhtaisen ihmiskaupan torjuntaosion, joka 

painottuisi mahdollisten uhrien tehokkaaseen ohjaukseen;" 

 
§ 58 

1. osa: "muistuttaa, että Europolin mukaan noin 10 000 ilman huoltajaa olevaa lasta on 

kadonnut saavuttuaan EU:hun vuonna 2015 ja että heistä on saattanut tulla 

ihmiskaupan uhreja ja he ovat saattaneet joutua alttiiksi kaikenlaiselle riistolle ja 

hyväksikäytölle;" 

2. osa: "kehottaa jäsenvaltioita panemaan täysimääräisesti täytäntöön turvapaikkapaketin ja 

rekisteröimään lapset heidän saapuessaan, jotta varmistetaan, että heidät otetaan 

mukaan lastensuojelujärjestelmiin;" 

3. osa: "kehottaa jäsenvaltioita lisäämään tietojenvaihtoa, jotta maahanmuuttajalapsia 

voidaan suojella paremmin Euroopassa; " ilman sanaa "-maahanmuuttaja" 

4. osa: "-maahanmuuttaja" 

 
GUE/NGL: 

§ 27 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "tietoisen" 

2. osa: tämä sana 

 
§ 47 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "tietoisen" 

2. osa: tämä sana 

 
S&D: 

§ 15 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "heidän epätoivoaan hyväksikäyttävien" 

2. osa: nämä sanat 
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§ 26 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "mutta myöntää, että tietoisuuden 

osoittaminen juridisesti on vaikeaa," 

2. osa: nämä sanat 

 
§ 60 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanaa "-pakko" 

2. osa: tämä sana 

 
ECR, PPE: 

§ 33 

1. osa: "korostaa, että lainsäädäntöä on muutettava siten, että siinä tunnustetaan 

ihmiskaupan uhrit oikeudenhaltijoiksi lain edessä, jotta heitä voidaan kannustaa 

kääntymään viranomaisten puoleen ja ilmoittamaan tilanteestaan, minkä avulla 

voidaan parantaa uhrien varhaista tunnistamista; korostaa, että ihmiskaupan uhreilla 

on oltava oikeus tuki- ja suojelutoimenpiteisiin" ilman sanoja "ja suojelu-" 

2. osa: "ja suojelu-" 

3. osa: "minkä on koskettava heitä, vaikka heidän kanteensa jätettäisiin oikeudessa 

tutkimatta;" 

4. osa: "korostaa, että sosiaali- ja terveystyöntekijöille ja maahanmuuttopalveluille on 

annettava suuremmat valtuudet määritellä, mitä ihmiskauppa on ja keitä on lain 

mukaan autettava ja suojeltava;" 

 
§ 63 

1. osa: "huomauttaa, että ihmiskaupan uhrit tarvitsevat erityispalveluita" 

2. osa: "kuten lyhyt- ja pitkäaikaisia asuntoja, todistajansuojelua, terveydenhoitoa ja 

neuvontaa, käännös- ja tulkkauspalveluja, oikeussuojaa, korvauksia," 

3. osa: "matka-apua," 

4. osa: "mahdollisuutta kouluttautua" 

5. osa: "ja oppia asuinmaansa kieltä, työhön sijoittamista, (uudelleen)kotouttamisapua, 

perhesovittelua ja asettautumisapua," 

6. osa: "ja että näitä palveluja olisi edelleen yksilöllistettävä tapauskohtaisesti siten, että 

sukupuolikysymys otetaan erityisesti huomioon;" 

 
§ 64 

1. osa: "korostaa, että ihmiskaupan sukupuoliulottuvuuden johdosta jäsenvaltioilla on 

velvollisuus puuttua siihen yhtenä naisiin ja tyttöihin kohdistuvan väkivallan 

muotona; korostaa, että on kiinnitettävä entistä enemmän huomiota hyväksikäytön 

dynamiikkaan ja siihen liittyviin pitkäaikaisiin emotionaalisiin ja psykologisiin 

vaurioihin; vaatii komissiota esittämään sukupuoleen perustavan väkivallan 

torjuntaa koskevan eurooppalaisen strategian," 

2. osa: "joka sisältää naisiin kohdistuvaa väkivaltaa koskevan lainsäädäntöehdotuksen, 

johon sisältyy ihmiskauppa;" 
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§ 74 

1. osa: "kehottaa kaikkia jäsenvaltioita takaamaan tosiasiallisesti uhrien oikeudet ja pyytää 

analysoimaan direktiivin 2011/36/EU täytäntöönpanoa direktiivin 2012/29/EU 

säännösten pohjalta;" 

2. osa: "kehottaa jäsenvaltioita tarjoamaan ilmaista oikeusapua, myös oikeudellista 

neuvontaa ja edustusta, sekä antamaan psykologista ja lääketieteellistä tukea ja 

tietoja oikeudesta apuun ja terveydenhuoltoon, mukaan luettuna seksuaalisen 

hyväksikäytön uhrien oikeus aborttiin, kaikille henkilöille, jotka joko itse tunnistavat 

olevansa ihmiskaupan uhreja tai täyttävät riittävän määrän kriteereitä, joilla he ovat 

tunnistettavissa ihmiskaupan uhreiksi, ja auttamaan heitä käyttämään oikeuksiaan, 

saamaan korvauksia ja/tai oikeussuojaa; korostaa, että itse tapahtuva tunnistaminen 

ei saisi koskaan olla ainoa edellytys sille, että uhri voi käyttää oikeuksiaan ja saada 

palveluja;" ilman sanoja "ilmaista" ja "mukaan luettuna seksuaalisen hyväksikäytön 

uhrien oikeus aborttiin" 

3. osa: "ilmaista" 

4. osa: "mukaan luettuna seksuaalisen hyväksikäytön uhrien oikeus aborttiin" 

 
PPE, Verts/ALE: 

§ 48 

1. osa: "panee merkille, että jäsenvaltioiden keskuudessa ei ole yhteisymmärrystä siitä, 

mistä hyväksikäytön kysyntä muodostuu," 

2. osa: "ja kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita ehdottamaan pohjoismaiseen malliin 

perustuvia asiakkaan rankaisemista koskevia suuntaviivoja ja lisäämään samalla 

tietoisuutta ihmiskaupan kaikista muodoista, erityisesti seksuaalisesta 

hyväksikäytöstä, ja tekemään muunlaisista hyväksikäytön muodoista, kuten 

kotiorjuudesta, näkyvää;" ilman sanoja "ehdottamaan pohjoismaiseen malliin 

perustuvia asiakkaan rankaisemista koskevia suuntaviivoja" 

3. osa: "ehdottamaan pohjoismaiseen malliin perustuvia asiakkaan rankaisemista koskevia 

suuntaviivoja" 

 
ENF, S&D: 

V kappale 

1. osa: teksti kokonaisuudessaan ilman sanoja "vain", "EU:n toimielimet ja", 

"rikollisryhmien ja yksittäisten henkilöiden harjoittaman ns. oikeuspaikkakeinottelun 

ehkäisemiseksi", "turvapaikanhakijoihin, pakolaisiin, maahanmuuttajiin ja muihin" 

ja "ilman huoltajia oleviin alaikäisiin" 

2. osa: "vain", "EU:n toimielimet ja", "turvapaikanhakijoihin, pakolaisiin, 

maahanmuuttajiin ja muihin" ja "ilman huoltajia oleviin alaikäisiin" 

3. osa: "rikollisryhmien ja yksittäisten henkilöiden harjoittaman ns. oikeuspaikkakeinottelun 

ehkäisemiseksi" 

 


